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INTENDED USE

Your BLACK+DECKER screwdriver KC3610 has
been designed for screw-driving applications. This
tool is intended for consumer use only.

SAFETY INSTRUCTIONS
General power tool safety warnings

Warning! Read all safety warnings and
all instructions. Failure to follow the
warnings and instructions listed below may
result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instructions for future
reference.

The term “power tool” in all of the warnings listed
below refers to your mains operated (corded) power
tool or battery operated (cordless) power tool.

1. Work area safety

a. Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

b. Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the dust or
fumes.

c. Keep children and bystanders away while
operating power tool. Distractions can cause
you to lose control.

2. Electrical safety

a. Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do not use
any adapter plugs with earthed (grounded)
power tools. Unmodified plugs and matching
outlets will reduce risk of electric shock.

b. Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces such as pipes, radiators, ranges
and refrigerators. There is an increased risk
of electric shock if your body is earthed or
grounded.

c. Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

. Do not abuse the cord. Never use the cord

for carrying, pulling or unplugging the power
tool. Keep cord away from heat, oil, sharp
edges or moving parts. Damaged or entangled
cords increase the risk of electric shock.

. When operating a power tool outdoors, use

an extension cord suitable for outdoor use.
Use of a cord suitable for outdoor use reduces
the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply. Use of an RCD
reduces the risk of electric shock.

Personal safety

. Stay alert, watch what you are doing and

use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool while you are
tired or under the influence of drugs, alcohol
or medication. A moment of inattention while
operating power tools may result in serious
personal injury.

. Use personal protective equipment. Always

wear eye protection. Protective equipment
such as dust mask, non-skid safety shoes, hard
hat, or hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure

the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or battery
pack, picking up or carrying the tool. Carrying
power tools with your finger on the switch or
energising power tools that have the switch on
invites accidents.

. Remove any adjusting key or wrench before

turning the power tool on. A wrench or a key
left attached to a rotating part of the power tool
may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better control
of the power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts. Loose clothes,
jewellery or long hair can be caught in moving
parts.




. If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of dust collection can reduce dust-
related.

. Power tool use and care

. Do not force the power tool. Use the correct

power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer at the
rate for which it was designed.

. Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.

. Disconnect the plug from the power source
and/or the battery pack from the power tool
before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

. Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions

to operate the power tool. Power tools are
dangerous in the hands of untrained users.

. Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tools operation.
If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges
are less likely to bind and are easier to control.

. Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions
and the work to be performed. Use of the
power tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation.

. Battery tool use and care

. Recharge only with the charger specified by

the manufacturer. A charger that is suitable for
one type of battery pack may create a risk of fire
when used with another battery pack.

b. Use power tools only with specifically
designated battery packs. Use of any other
battery packs may create a risk of injury and fire.

c. When battery pack is not in use, keep it away
from other metal objects, like paper clips,
coins, keys, nails, screws or other small
metal objects that can make a connection
from one terminal to another. Shorting the
battery terminals together may cause burns or
a fire.

d. Under abusive conditions, liquid may be
ejected from the battery; avoid contact. If
contact accidentally occurs, flush with water.
If liquid contacts eyes, additionally seek
medical help. Liquid ejected from the battery
may cause irritation or burns.

6. Service

a. Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.

SPECIAL SAFETY ADVICE FOR
SCREWDRIVER

Hold power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the
fastener may contact hidden wiring. Fasteners
contacting a “live” wire may make exposed metal
parts of the power tool “live” and could give the
operator an electric shock. Only plug the Battery
Charger in correct voltage mains according to
Technical Data. Recharge the Battery only with the
provided charger. Before starting any work on walls,
floors or similar, make sure that all power lines in the
work area are switched off at the main switchboard.
Inspect the proposed drill hole location for any
utility lines (e.g. water, gas, power) before drilling.
Use a suitable device such as a metal or electricity
line detecting device. If in doubt contact a qualified
electrician or your utility provider. Both tools and
work-pieces can heat up considerably during the
drilling operation. Allow a sufficient period of cooling
before handling. Wear appropriate gloves.




Safety Advice for Charger

Important! Danger! There are 3 pcs 1.2V Ni-cd
battery in screwdriver, never short-circuit the battery
or expose it to moisture. Do not store it together
with any metal parts which could short-circuit the
contacts. The machine could overheat, start burning
or explode.

Warning!

1. This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack
of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for
their safety.

2. Do not recharge non-rechargeable batteries.

Labels on tool

The following pictograms are show on the tool; along
with the date code

@ Warning! To reduce the risk of injury, the
user must read the instruction manual.

@ The charger is intended for indoor use only.

Position of data barcode

Read this entire manual carefully before
using the appliance.

The Date Code, which also includes the year of the
manufacture, is printed into the housing.
Example:

2014 XXJIN

Year of manufacturing
Electrical Safety

Your charger is double insulated; therefore
D no earth wire is required. Always check that
the mains voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Never attempt to replace
the charger unit with a regular mains plug.

» If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer or an authorized
BLACK+DECKER Service Centre in order to
avoid a hazard.

PRODUCT FEATURES
1. Tool Holder

2. LED Light

3. Switch

4. LED Switch

5. Charging Indicator
6. Charging Hole
Charging the Battery

Charging as shown, must turn off the screwdriver.
Only Red lights up on the power indicator when
you charging. Charging time: 1-3 Hours (B1), 3-5
Hours(XD).

Inserting Tools Bits

Important! Always turn off the machine before you
change the crew bit to avoid unintentional starting of
the machine.

On/Off Trigger

Use the On/Off trigger to start the machine and keep
holding it for continuous operation.

Operation for working
1. Using the Screwdriver as a Screw-driver

before using the machine check whether the
screw-bit is inserted correctly. Avoid over-tightening
screws, otherwise the screw head may be damaged
or stripping of the threads may occur.

2. Screw Insertion

Set the direction of rotation of the drill to the
clockwise direction. Insert the screw-bit into the
slot in the head of the screw. Hold the screw bit
perpendicular to the head of the screw, otherwise
the screw or the screw head may be damaged.
Press the screw bit against the screw with a
constant pressure while driving in the screw.
When the screw is completely screwed in, hold
the machine firmly and release the On/Off trigger,
otherwise the screw or the screw head may be
damaged. If the On/Off trigger is not released
immediately a high torque could also damage the
screwdriver bit or the screwdriver.




3. Screw Removal

Set the direction of rotation of the drill to the
anticlockwise direction. Insert the screw-bit into the
slot in the head of the screw. Hold the screw-bit
perpendicular to the head of the screw, otherwise
the screw or the screw head may be damaged.
Press the screw bit against the screw with a
constant pressure while removing the screw.

Maintenance and Cleaning

Attention! Always remove the battery before
carrying out any work on the machine. To clean,
always use a dry or moist, but not wet, towel. Many
cleaning agents contain chemical substances
which may cause damage to the plastic parts of
the machine. Therefore do not use any strong or
inflammable cleaners such as petrol, paint thinner,
turpentine or similar cleaning agents.

Always keep air ventilation holes free of dust
deposits to prevent overheating.

Batteries

BLACK+DECKER batteries can be
recharged many times. At the end of their
useful like, discard batteries with due care
for our environment:

* Run the battery down completely, and then
remove it from the tool.

* NiCd, NiMH and Li-ion batteries are recyclable.
Take them to any authorised repair agent or a
local recycling station

Technical Data

KC3610 B1 XD
Rated Voltage V 3.6 3.6
No Load Speed mnt' 200 200
Weight kg 0..26 0.26
Battery Cell \Y 1.2 Ni-cd 1.2 Ni-cd
600 mAh 600 mAh
Rated Voltage \Y 220-240 220-240
Output Voltage DC6V, DC6V,
Charging Time 1-3 hour 3-5 hour
Charger HYO6type1  Hy06 Type2
Input Voltage Vac  220-240 220-240
Output Current mA 300 200
(BC)

Level of sound pressure according to EN 60745:
Sound pressure (Lpa) 56.5 dB(A), uncertainty (K) 3
dB(A)

Acoustic pressure (Lwa) 67.5 dB(A), uncertainty (K)
3 dB(A)

Vibration total values (triax vector sum) according to
EN 60745:

Ah 0.319 m/s2
K=1.5m/s2




Protecting the environment

Separate collection. This product must not be
mmm disposed of with normal household waste.

Should you find one day that your BLACK+DECKER
product needs replacement, or if it is of no further
use to you, do not dispose of it with household
waste. Make this product available in separate
collection.

(ay. Separate collection of used products and
packaging allows materials to be recycled
and used again.

Reuse of recycled materials helps prevent
environmental pollution and reduces the demand for
raw materials.

Local regulations may provide for separate collection
of electrical products from the household, at
municipal waste sites or buy the retailer when you
purchase new product.

BLACK+DECKER provides a facility for the
collection and recycling of BLACK+DECKER
products once they have reached the end of their
working life. To take advantage of this service,
please return your product to any authorised repair
agent who will collect then on our behalf.

You can check the location of your nearest
authorised repair agent by contacting your local
BLACK+DECKER office at the address indicated

in this manual. Alternatively, a list of authorised
BLACK+DECKER repair agents and full details of
our after sales service and contacts are available on
the internet at: www.2helpU.com

Service Information

Black & Decker offers a full network of company-
owned and authorized service locations throughout
with trained personnel to provide customers with
efficient and reliable power tool service.

Whether you need technical advice, repair, or
genuine factory replacement parts, contact the Black
& Decker location nearest to you.

NOTE

. Black & Decker’s policy is one of continuous
improvement to our products and, as such,
we reserve the right to change product
specifications without prior notice.

. Standard equipment and accessories may vary
by country.

. Product specifications may differ by country.

. Complete product range may not be available
in all countries. Contact your local Black &
Decker dealers for range availability.




TUJUAN PENGGUNAAN

Obeng KC3610 BLACK+DECKER Anda dirancang
untuk aplikasi pengobengan.

Alat ini hanya ditujukan untuk penggunaan non-
profesional.

PETUNJUK KESELAMATAN

Peringatan umum untuk keselamatan
perkakas listrik

Peringatan! Baca seluruh peringatan
& keselamatan dan seluruh petunjuk.
Kegagalan mengikuti peringatan dan
petunjuk yang tercantum di bawah ini
dapat mengakibatkan sengatan listrik,

kebakaran, dan/atau cedera berat.

Simpan semua peringatan dan petunjuk untuk
referensi di masa mendatang.

Istilah “perkakas listrik” dalam seluruh peringatan
yang tercantum di bawah ini merujuk pada perkakas
listrik bertenaga listrik (berkabel) atau perkakas
listrik bertenaga baterai (nirkabel) Anda.

1. Keselamatan area kerja

a. Jaga agar area kerja tetap bersih dan
terang. Area yang berantakan atau gelap
berpotensi mengakibatkan kecelakaan.

b. Jangan mengoperasikan perkakas
listrik ini di lingkungan yang mudah
menimbulkan bahaya ledakan, seperti di
tempat yang terdapat cairan, gas, atau
debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik
menimbulkan percikan api yang dapat menyulut
debu atau uap.

c. Jauhkan anak-anak dan orang yang berada
di sekitar, sewaktu mengoperasikan
perkakas listrik. Gangguan dapat
menyebabkan Anda kehilangan kendali.

2. Keselamatan kelistrikan

a. Steker perkakas listrik harus sesuai
dengan soketnya. Jangan pernah
memodifikasi steker dengan cara apa
pun. Jangan gunakan steker adaptor apa
pun dengan alat listrik yang dibumikan
(grounded). Steker yang tidak dimodifikasi dan
stopkontak yang sesuai akan mengurangi risiko
sengatan listrik.

. Hindari kontak badan dengan permukaan

yang dibumikan (grounded), seperti
pipa, radiator, kompor, dan kulkas. Risiko
sengatan listrik dapat meningkat jika tubuh
Anda bersentuhan dengan permukaan yang
dibumikan.

. Jangan sampai perkakas listrik ini terkena

hujan atau terpapar ke kondisi yang
basah. Air yang masuk ke perkakas listrik akan
meningkatkan risiko sengatan listrik.

. Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan

sekali-kali menggunakan kabel untuk
membawa, menarik, atau mencabut alat
listrik. Jauhkan kabel dari panas, minyak,
tepi tajam, atau komponen yang bergerak.
Kabel yang rusak atau terbelit meningkatkan
risiko sengatan listrik.

. Bila mengoperasikan perkakas listrik di

luar ruangan, gunakan kabel sambungan
yang sesuai untuk penggunaan di luar
ruangan. Menggunakan kabel yang sesuai
untuk penggunaan di luar ruangan akan
mengurangi risiko sengatan listrik.

Jika penggunaan perkakas listrik di

lokasi yang lembap tidak dapat dihindari,
gunakan suplai yang terlindung oleh
perangkat arus sisa (RCD). Penggunaan RCD
akan mengurangi risiko sengatan listrik.

. Keselamatan diri

. Tetap waspada, perhatikan apa yang

Anda kerjakan dan gunakan akal sehat
saat mengoperasikan perkakas listrik.
Jangan mengoperasikan alat listrik bila
Anda sedang lelah, atau berada di bawah
pengaruh obat, alkohol, atau pengobatan.
Kelengahan sesaat saja saat mengoperasikan
perkakas listrik dapat mengakibatkan cedera diri
serius.

. Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu

kenakan alat pelindung mata. Peralatan
pelindung, seperti masker debu, sepatu
keselamatan antiselip, helm proyek, atau
pelindung telinga yang digunakan untuk kondisi
yang sesuai akan mengurangi risiko cedera diri.

. Hindari menyalakan alat tanpa disengaja.

Pastikan bahwa sakelar sudah dalam
posisi mati sebelum menghubungkannya

ke sumber listrik dan/atau baterai,



mengambil, atau membawa alat. Membawa
perkakas listrik dengan jari Anda masih
menempel pada tombol atau menghidupkan
perkakas listrik yang tombolnya masih menyala
akan berpotensi mengakibatkan kecelakaan.

. Lepaskan semua kunci setelan atau kunci
pas sebelum menghidupkan perkakas
listrik. Kunci pas atau kunci yang dibiarkan
terpasang pada komponen perkakas listrik yang
berputar dapat mengakibatkan cedera diri.

. Jangan menjangkau melampaui batas.
Selalu jaga pijakan dan keseimbangan
yang baik. Hal ini memungkinkan Anda untuk
mengendalikan perkakas listrik secara lebih baik
dalam situasi yang tidak terduga.

Kenakan pakaian yang sesuai. Jangan
mengenakan pakaian longgar atau
perhiasan. Jauhkan rambut, pakaian
dan sarung tangan dari komponen yang
bergerak. Pakaian yang longgar, perhiasan
atau rambut panjang dapat tersangkut pada
komponen yang bergerak.

. Jika disediakan perangkat untuk
sambungan fasilitas pengeluaran dan
pengumpulan debu, pastikan alat ini
dihubungkan dan digunakan dengan
sesuai. Penggunaan alat pengumpul debu dapat
mengurangi bahaya yang ditimbulkan oleh debu.

. Penggunaan dan pemeliharaan alat listrik

. Jangan menggunakan perkakas listrik
dengan paksa. Gunakan alat listrik yang
sesuai untuk aplikasi Anda. Alat listrik yang
tepat akan bekerja lebih baik dan aman pada
tingkatan kerja yang telah dirancang untuk alat
itu.

. Jangan gunakan perkakas listrik ini jika
sakelar tidak dapat menghidupkan dan
mematikan alat. Perkakas listrik apa pun yang
tidak dapat dikendalikan dengan tombol adalah
berbahaya dan harus diperbaiki.

. Lepaskan stopkontak dari sumber listrik
dan/atau baterai dari perkakas listrik
sebelum melakukan penyetelan apa pun,
mengganti aksesori, atau menyimpan
perkakas listrik. Tindakan pencegahan untuk
keselamatan seperti itu akan mengurangi risiko
menyalakan alat listrik secara tidak disengaja.

. Simpan perkakas listrik yang tidak

digunakan jauh dari jangkauan anak-anak,
dan jangan membolehkan orang yang
tidak memahami perkakas listrik atau
petunjuk ini untuk mengoperasikannya.
Perkakas listrik dapat berbahaya bila digunakan
oleh pengguna yang tidak terlatih.

. Rawat perkakas listrik. Lakukan

pemeriksaan untuk mengetahui apakah
ada komponen bergerak yang tidak sejajar
atau bengkok, komponen yang patah, dan
kondisi lainnya yang dapat memengaruhi
pengoperasian perkakas listrik. Jika rusak,
perbaiki alat listrik sebelum digunakan.
Banyak terjadi kecelakaan akibat perkakas listrik
yang tidak terawat dengan baik.

Jaga ketajaman dan kebersihan alat
pemotong. Alat pemotong yang terawat
dengan baik dengan mata potong yang tajam
akan kecil kemungkinannya untuk macet serta
lebih mudah untuk dikendalikan.

. Gunakan perkakas listrik, aksesori, mata

bor, dsb, sesuai petunjuk ini, dengan
memperhitungkan persyaratan kerja dan
jenis pekerjaan yang harus dilakukan.
Penggunaan alat listrik untuk pengoperasian
yang tidak sesuai dengan tujuan penggunaan
dapat mengakibatkan situasi yang berbahaya.

. Penggunaan dan pemeliharaan alat

bertenaga baterai

. Isi ulang daya baterai hanya dengan

pengisi daya yang ditetapkan oleh pabrik.
Pengisi daya yang cocok untuk satu tipe baterai
dapat menimbulkan risiko kebakaran jika
digunakan pada baterai lainnya.

. Gunakan alat hanya dengan baterai yang

ditujukan secara khusus. Penggunaan baterai
lainnya dapat menimbulkan risiko cedera dan
kebakaran.

. Bila tidak dipakai, jauhkan baterai

dari benda logam lainnya seperti klip
penjepit kertas, koin, kunci, paku, sekrup,
atau benda logam kecil lainnya yang
dapat menimbulkan hubungan listrik

dari satu terminal ke terminal lainnya.
Menghubungkan kedua terminal baterai
dengan kabel secara tidak semestinya dapat
mengakibatkan luka bakar atau kebakaran.




d. Pemakaian yang salah bisa menyebabkan
keluarnya cairan dari baterai; hindari
kontak. Jika tidak sengaja tersentuh, bilas
dengan air. Jika cairan mengenai mata,
carilah juga bantuan medis. Cairan yang
keluar dari baterai dapat menyebabkan iritasi
atau luka bakar.

6. Servis

a. Perkakas listrik sebaiknya diservis oleh
teknisi yang berkualifikasi dan hanya
menggunakan komponen pengganti yang
persis sama. Hal ini akan membuat keamanan
perkakas listrik selalu terjaga.

NASIHAT KESELAMATAN KHUSUS UNTUK
OBENG

Pegang alat listrik pada permukaan pegangan
berpenyekat saat menjalankan operasi

di mana alat penjepit dapat bersentuhan
dengan kabel tersembunyi. Alat penjepit yang
bersentuhan dengan kabel bertegangan listrik dapat
mengalirkan arus listrik pada komponen logam alat
listrik dan mengakibatkan sengatan listrik pada
pengguna. Hanya colokkan Pengisi Daya Baterai ke
stopkontak dengan voltase yang tepat sesuai Data
Teknis. Isi ulang daya Baterai hanya dengan pengisi
daya yang disediakan. Sebelum memulai pekerjaan
pada dinding, lantai, atau tempat serupa, pastikan
bahwa semua saluran listrik di area kerja dimatikan
pada papan hubung utama. Periksa lokasi lubang
bor yang diusulkan untuk jalur utilitas manapun
(misalnya air, gas, listrik) sebelum pengeboran.
Gunakan perangkat yang sesuai seperti perangkat
pendeteksi logam atau saluran listrik. Jika ragu,
hubungi teknisi listrik yang berkualifikasi atau
penyedia utilitas Anda. Alat maupun material kerja
dapat sangat memanas selama operasi pengeboran.
Biarkan dingin dalam waktu yang cukup sebelum
penanganan. Kenakan sarung tangan yang tepat.

Nasihat keselamatan untuk pengisi daya

Penting! Bahaya! Ada 3 baterai Ni-cd 1,2V pada
obeng, jangan sampai baterai mengalami arus
pendek atau terpapar kelembapan.

Jangan menyimpannya bersama dengan komponen
logam apa pun yang dapat menyebabkan arus
pendek.

Mesin bisa terlalu panas, mulai terbakar atau
meledak.

Peringatan!

1. Peralatan ini tidak ditujukan untuk pengguna
(termasuk anak-anak) yang menderita
kekurangan kemampuan fisik, sensorik,
atau mental, atau kurang pengalaman dan
pengetahuan, kecuali mereka diawasi atau
diarahkan dalam penggunaan peralatan ini
oleh pihak-pihak yang bertanggung jawab atas
keselamatan mereka.

2. Jangan mengisi ulang daya baterai yang tidak
dapat diisi ulang.

Label pada alat

Piktogram berikut beserta kode tanggal ditampilkan
pada peralatan; dengan kode tanggal

(3
[

Posisi kode batang data

Peringatan! Untuk mengurangi risiko
cedera, pengguna harus membaca buku
petunjuk.

Pengisi daya ini hanya ditujukan untuk
penggunaan di dalam ruangan.

Baca seluruh panduan dengan cermat
sebelum menggunakan peralatan.

Kode Tanggal, yang juga mencantumkan tahun
produksi, dicetak pada kerangka alat.
Contoh:

2014 XXIN

Tahun produksi

Keselamatan Kelistrikan

Pengisi daya ini berisolasi ganda; oleh sebab
D itu tidak perlu kabel arde (ground). Selalu
periksa apakah voltase listrik sudah sesuai
dengan tegangan yang tercantum pada pelat
spesifikasi. Jangan pernah mencoba untuk
mengganti unit pengisi daya dengan steker listrik
biasa.

¢ Jika rusak, kabel daya harus diganti oleh
produsen atau Pusat Layanan BLACK+DECKER
resmi guna menghindari terjadinya bahaya.




FITUR PRODUK 3.

Penahan Alat

Lampu LED

Sakelar

Sakelar LED

Indikator pengisian daya

ouv kLN

Lubang Pengisian Daya

Melepaskan Sekrup

Atur arah putaran bor berlawanan jarum jam.
Masukkan mata sekrup ke dalam slot di kepala
sekrup. Pegang mata sekrup tegak lurus pada
kepala sekrup, atau sekrup atau kepala sekrup dapat
rusak. Tekan mata sekrup terhadap sekrup dengan
tekanan konstan saat melepaskan sekrup.

Pemeliharaan dan Pembersihan

Mengisi Ulang Daya Baterai

Perhatian! Selalu lepas baterai sebelum

Mengisi daya sesuai petunjuk, obeng harus
dimatikan. Hanya lampu Merah yang menyala
pada indikator daya selama pengisian dayaWaktu
pengisian daya:1-3 Jam (B1), 3-5 Jam(XD).

melaksanakan pekerjaan pada mesin.

Untuk membersihkan, senantiasa gunakan handuk
kering atau lembap, tetapi tidak basah. Sebagian

besar bahan pembersih mengandung zat kimia

Memasukkan Mata Bor

yang dapat menyebabkan kerusakan pada bagian

plastik mesin. Oleh karena itu, jangan menggunakan

Penting! Senantiasa Matikan mesin sebelum
Anda mengubah mata sekrup untuk menghindari
menyalakan mesin tanpa disengaja.

Pemicu On/Off

pembersih yang kuat atau mudah terbakar seperti
bensin, bahan pengencer cat, terpentin, atau bahan
pembersih serupa.

Senantiasa jaga lubang ventilasi udara tetap bebas

dari endapan debu untuk mencegah pemanasan

Gunakan pemicu On/Off untuk memulai mesin dan
tahan untuk operasi yang terus-menerus.

berlebih.

Baterai

Operasi untuk pengerjaan

1. Menggunakan Obeng sebagai Obeng
sebelum menggunakan pemeriksaan
mesin apakah mata sekrup dimasukkan
dengan benar.
Hindari terlalu mengencangkan sekrup, atau kepala
sekrup dapat rusak atau pengupasan ulir dapat
terjadi. .

2. Memasukkan Sekrup

Atur arah putaran bor searah jarum jam.

Masukkan mata sekrup ke dalam slot di kepala
sekrup. Pegang mata sekrup tegak lurus pada
kepala sekrup, atau sekrup atau kepala sekrup dapat
rusak. Tekan mata sekrup terhadap sekrup dengan
tekanan konstan saat mengobeng sekrup. Ketika
sekrup sudah benar-benar masuk, tahan mesin erat-
erat dan lepaskan pemicu On/Off, atau sekrup atau
kepala sekrup dapat rusak jika pemicu On/Off tidak
segera dilepas, torsi tinggi juga dapat merusak mata
obeng atau obeng itu.

Daya baterai BLACK+DECKER dapat diisi
ulang hingga berkali-kali. Pada akhir masa
pakainya, buang baterai dengan cara yang
aman terhadap lingkungan:

Kosongkan baterai sama sekali, lalu lepaskan
dari alat.

Baterai-baterai NiCd, NiMH, dan Li-Ion dapat
didaur ulang. Bawalah ke agen reparasi resmi
atau pangkalan daur ulang setempat




Data Teknis
KC3610 Bl XD
Nilai Tegangan Vv 3.6 3.6
Kecepatan Tanpa mnt! 200 200
Beban
Berat kg 0..26 0.26
Sel Baterai \Y 1.2Ni-ed 1.2 Ni-cd
600 mAh 600 mAh
Nilai Tegangan \Y 220-240 220-240
Voltase Output DCoY, DC6V,
Waktu Pengisian 1-3 hour 3-5 hour
Daya
Pengisi daya HYO6typel  Hy06 Type2
Voltase Input Vac  220-240 220-240
Arus Output (DC) mA 300 200

Tingkat tekanan suara menurut EN 60745:
Tekanan suara (Lpa) 56. 5 dB(A), ketidakpastian
(K) 3 dB(A)

Tekanan akustik (Lya) 67. 5 dB(A), ketidakpastian
(K) 3 dB(A)

Nilai total getaran (jumlah vektor triax) menurut
EN 60745:

Ah 0,319 m/s2  K=1,5m/s2

MELINDUNGI LINGKUNGAN

E Pengumpulan terpisah. Produk ini tidak boleh

dibuang bersama limbah rumah tangga biasa.

Jika produk BLACK+DECKER Anda perlu diganti,
atau tidak lagi digunakan, jangan buang bersama
sampah rumah tangga. Pisahkan pembuangan
produk ini.

&y Pengumpulan produk dan kemasan bekas
% secara terpisah memungkinkan material
untuk didaur ulang dan digunakan lagi.
Penggunaan kembali bahan yang didaur ulang
membantu mencegah pencemaran lingkungan dan
mengurangi permintaan kebutuhan bahan baku.

Undang-undang setempat mungkin memfasilitasi
pengumpulan produk-produk kelistrikan terpisah
dari sampah rumah tangga, di tempat pembuangan
sampah kota atau oleh pedagang ritel pada saat
Anda membeli produk baru.

BLACK+DECKER menyediakan fasilitas untuk
pengumpulan dan pendaurulangan produk Black &
Decker yang telah mencapai akhir masa pakainya.
Untuk memanfaatkan layanan ini, harap kembalikan
produk Anda kepada agen reparasi resmi yang akan
mengumpulkannya atas nama kami.

Anda dapat menemukan lokasi agen reparasi resmi
terdekat dengan Anda dengan menghubungi kantor
BLACK+DECKER setempat Anda di alamat yang
tercantum pada buku petunjuk ini. Cara lainnya,
daftar agen perbaikan BLACK+DECKER resmi serta
informasi terperinci layanan purnajual dan kontak
kami tersedia di Internet di: www. 2helpU. com

Informasi Servis

Black & Decker menawarkan jaringan lengkap

lokasi servis milik perusahaan dan lokasi servis
resmi di seluruh Asia dengan personel terlatih untuk
memberikan pelanggan servis alat listrik yang efisien
dan andal. Bila Anda membutuhkan saran teknis,
perbaikan, atau suku cadang pengganti asli pabrik,
hubungi lokasi Black & Decker terdekat.

Catatan

e Black & Decker memiliki kebijakan untuk terus
meningkatkan produk dan karenanya, kami
berhak mengubah spesifikasi produk tanpa
pemberitahuan sebelumnya.

e Perlengkapan dan aksesori standar mungkin
akan berbeda di setiap negara.

e Spesifikasi produk mungkin akan berbeda di
setiap negara.

o Pilihan produk lengkap mungkin tidak tersedia di
semua negara. Untuk mengetahui ketersediaan
produk, hubungi dealer Black & Decker setempat
Anda.
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nuNNasgIu EN 60745:

Ah 0.319 m/s2 K=1.5m/s2
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MUC DiCH SU’ DUNG

May bét vit BLACK+DECKER KC3610 duoc thiét ké
dé van vit.
Dung cu nay chi phu hgp véi nguoi tiéu dung.

HWONG DAN AN TOAN

Canh bao chung vé an toan cho dung cu dién
cam tay

Canh bao! Hay doc tat ca cac canh bao
va hwéng dan vé an toan. Viéc khong
tuan theo cac canh bao va huwéng dan duoc
ligt k& dudi day c6 thé gay giat dién, chay
nd va/hodc chan thuwong nghiém trong.

Gitr lai moi canh bao va hwéng din dé sau nay
tham khao.

Thuat ng¥ “dung cu dién cam tay” trong phan canh
b&o chi dung cu chay béng dién nguén (cé day dién)
hodc dung cu chay bang pin (khéng c6 day dién).

1. An toan tai noi lam viéc

a. Khu vwc lam viéc phai sach sé va da anh
sang. Nhirng khu vuc bira bon hodc thiéu anh
sang dé gay tai nan.

b. Khéng van hanh dung cu dién cam tay trong
cac moi trwong dé chay nd, nhw cac mai
trwdng co6 chét léng, khi hodc bui dé chay.
Dung cu dién cAm tay tao ra cac tia Ira dién co
thé gay chay bui ho&c béc khéi.

c. Khoéng cho tré em va nhirng ngwoi quan sat
lai gan khi dang van hanh dung cu dién cdm
tay. Nhirng Ic xao lang c6 thé khién ban mét
kiém soat.

2. Antoan dién

a. Phich cam ctia dung cu dién cam tay phai
vira vé&i 6 cdm. Khong dwoc stra dbi phich
cam dwéi bat ky hinh thirc nao. Khéng dwoc
str dung cac phich cam tiép hop véi nhirng
dung cu dién cAm tay c6 néi dat. Phich cdm
nguyén trang va 6 cdm phu hop sé gitp giam
nguy co bj dién giat.

b. Tranh tiép xuic véi cac bé mat dwoc ndi dat
nhw dwéng 6ng, 16 swéi, bép nwéng va ta
lanh. Nguy co bi dién giat sé cao hon néu co
thé ban tiép xuc tryc tiép voi dét.

Khéng dé cac dung cu dién cdm tay ngoai
troi mwa hodc & noi &m wét. Nuwdc vao trong
dung cu dién cAm tay sé& lam téng nguy co bi
dién giat.

. Khoéng dung day dién cho cac muc dich khac.

Tuyét déi khong st dung day dién dé mang,
kéo hodc rut phich cam dung cu dién cam
tay. Dé day dlen cach xa ngudn nhiét, dau
m&, cac canh sic hodc cac bo phan chuyén
dong. Day dién bj hdng hoac bi vwdng sé lam
tang nguy co bj dién giat.

Khi van hanh dung cu dién cam tay ngoai
trevi, hay st dung day ndi dai phu hop dé sir
dung ngoai trei. S&r dung day dién phu hop dé
str dung ngoai troi sé giup gidm nguy co bj dién
giat.

Néu bat budc phai van hanh dung cu dién
cam tay & noi Am wét, hay siv dung ngudn
dwoc bao vé béi thiét bi ngat mach tw dong
(RCD). Str dung RCD gilip giam nguy co bj dién
giat.

. An toan ca nhan

Hay tap trung, cha y vao nhirng gi ban dang
lam va tinh tao khi van hanh dung cu dién
cam tay. Khong str dung dung cu dién cam
tay khi ban dang mét hoac dang bi anh
hwéng ctia ma tuy, rwou hoac thudc. Chi mot
khoanh khéc mat tap trung trong khi van hanh
dung cu dién cam tay ciing c6 thé dan dén chéan
thwong ca nhan nghiém trong.

. Str dung thiét bi bao hé ca nhan. Luén deo

kinh bao hé. Thiét bi bao ho nhw mét na chéng
bui, giay chong trwot, mi clrng hodc thiét bj bao
vé tai - néu duoc s dung & nhiing diéu kién
phu hop - sé gilp gidm cac chan thwong ca
nhan.

. Tranh vé tinh bat may. Pam bao rang céng

tac & vi tri tat truéc khi néi v&i nguédn dién
va/hoac pin, khi cam hoac mang dung cu.
Viéc cam dung cu dién cam tay khi ngén tay dat
vao cdng tac hodc sac pin cho dung cu dién cAm
tay khi cong téc dang bat c6 thé gay tai nan.

. Hay thao hét khoa diéu chinh hodc co& lé

trwée khi bat dung cu dién cam tay. Khong
thao hét cor 1& hoac khéa ra khoi bo phan quay
clia dung cu dién cam tay co thé dan dén chan

thwong ca nhan.



e. Khéng dworc véi tay. Hay dirng & tw thé thich
hop va luén gilr thing bang. Didu do giup
kiém soat dung cu dién cam tay t6t hon trong
céac tinh hudng bat ngo.

f. Mic quan ao phu hop. Khéng méc quan ao
réng hodc deo dd trang strc. Giir cho téc,
quéan o va gang tay tranh xa cac bé phan
chuyén déng. Quan 4o rong, dd trang strc hodc
téc dai cé thé bi mac vao cac bd phan chuyén
dong.

g. Néu cac thiét bi dworc cung cép dé ndi cac
phwong tién hat hodac gom bui, hdy dam bao
nhirng thiét bi nay dwoc néi va sir dung ding
cach. St dung thiét bi gom bui c6 thé gidm cac
mdi nguy hiém lién quan dén bui

4. Sir dung va bao quan dung cu dién cam tay

a. Sirdung dung cu dién cdm tay phu hop. Str
dung dung cu dién cam tay phu hgp v&i muc
dich cua ban. Dung cu phu hop sé giup ban lam
viéc hiéu qua va an toan hon theo dung téc do
dwoc thiét ké.

b. Khéng str dung dung cu dién cam tay néu
cong tic khong bat va tat dwoc. Nhirng dung
cu dién cam tay khdng diéu khién dwoc béng
cong tac déu rat nguy hiém va can phai dwoc
stra chira.

c. Rat phich cdm dung cu dién cam tay ra khoi
nguén dién va/hodc pin ra khéi dung cu dién
cam tay trwéc khi thwe hién cac diéu chinh,
thay phu kién hoac bao quan dung cu dién
cam tay. Cac bién phap an toan phong ngira do
gitip giam nguy co khéi dong dung cu dién cam
tay mot cach tinh co.

d. Bao quan cac dung cu dién cdm tay khong
str dung tranh xa tam tay tré em va khéng
cho phép nhirng ngwei khéng quen véi dung
cu dién cam tay hoac nhirng hwéng dan nay
van hanh dung cu dién cam tay. Dung cu dién
cam tay sé rat nguy hiém khi duwoc st dung béi
nhirng ngudi chwa dwoc huan luyén.

e. Bao tri dung cu dién cam tay. Kiém tra cac bo
phan di chuyén xem c6 bj lap léch hoic ket
khong, cac bd phan cé bi v& khéng va bat ky
tinh trang nao khac c6 thé anh hwéng dén
viéc van hanh dung cu. Néu dung cu dién
cam tay bi hong, hay stra chiva trwéc khi st
dung. R4t nhiu tai nan xay ra do cong tac bao
tri cac dung cu dién cam tay kém.

f.  Dam bao cac thiét bj cat luén sac va sach sé.
Céc dung cu cat dwoc bao tri ding cach véi cac
canh cét sic sé it bi ket hon va dé diéu khién
hon.

g. St dung dung cu dién cam tay, cac phu kién
va miii khoan, v. v. . theo hwéng dan nay, chu
y dén cac diéu kién 1am viéc va cong viéc can
thwe hién. St dung dung cu dién cam tay sai
muc dich c6 thé gay nguy hiém.

5. S dung va bao quan pin

a. Chi sac lai pin bing bo sac do nha san xuat
quy dinh. Bo sac chi thich hop cho mét loai pin
c6 thé tao nguy co chay khi dwoc siv dung voi
loai pin khac.

b. Chi str dung dung cu dién cdm tay v&i cac
loai pin dwoc chi dinh cu thé. S& dung cac bod
pin khac cé thé tao nguy co bj chan thwong va
nguy co’ chay.

c. Khi khéng str dung pin, dé pin tranh xa cac
vat dung kim loai nhw kep gidy, tién dong,
chia khéa, dinh, vit hay cac vat dung kim loai
nhé khac cé thé tao két ndi tir cwc nay sang
cwce khac. Trwdng hop cac cye cla pin bi chap
mach v&i nhau c6 thé gay héa hoan.

d. Trong cac diéu kién st dung cho nhiéu muc
dich khac, c6 thé bom chét Iong tir pin; tranh
tiép xtic. Néu vo tinh tiép xtc, riva lai bang
nwéc. Néu chat 1dng dinh vao mat, hay dén
co s& y té nhe can thiép. Chét Idng chay ra ti
pin c6 thé gay kich (ng hodc béng da.

6. Bao dwdng

a. Hay dé nhan vién bao dwdng c6 chuyén mén
tién hanh bao dwdng dung cu dién cam tay
cho ban va chi sir dung cac bd phan thay thé
chinh hang. Bidu nay giip ddm bao dd an toan
cuia dung cu dién do.

HUGNG DAN AN TOAN DAC BIET DANH CHO
MAY BAT ViT

Chi cam dung cu dién cam tay & phan bé mat tay
cam cach dién khi thwe hién thao tdc ma mé cap
c6 thé tiép xtic v&i hé théng day dién chim. Mé

cap tiép xuc véi day “co dién” cé thé khién cac bo

phan kim loai hé cda dung cu dién cam tay “nhiém
dién” va khién ngudi van hanh bi giat dién. Chi cdm
sac pin vao ngudn dién ap phu hop theo Bang thong
s6 ky thuat. Chi sac lai pin bang bo sac dwoc cung




cap. Trwée khi bat dau bat clr cong viéc nao trén

twdng, san nha hodc cac noi twong tw, hay dam

bao ngat dién tat ca cac dwong day dién trong khu

vire lam viéc tai bang didu khién chinh. Kiém tra vi

tri 16 khoan du kién xem c6 bt ky dwdng dich vu

tién ich (vi du: nwéc, khi ga, dién) nao khong trudc
khi khoan. St dung thiét bi phu hop chéng han nhw
thiét bi cam bién dwéong day dién hodc kim loai. Néu
nghi ngo, ban hay lién hé véi tho dién c6 chuyén
mon hodc nha cung cap dich vu tién ich ctia minh.

Ca dung cu va phoi gia cdng déu co6 thé néng 1&n

dang ké trong qua trinh khoan. Chi cadm khi dung cu

va phéi gia cong du ngudi. Beo gang tay phu hop.

Tw van an toan danh cho bé sac

Quan trong! Nguy hiém! May bét vit nay st dung 3

cuc pin Ni-cd 1,2V. Khéng dwoc lam ngdn mach pin

ho&c dé pin & noi &m wét. Khdng cét pin cing voi
céc linh kién kim loai dé tranh tinh trang chap mach
cac diém tiép xuc. May c6 thé bi qua néng, gay chay
hoac né.

Canh bao!

1. Khéng cho phép nhitng ngudi (bao gdm ca tré
em) bj suy giam nang lwc thé chat, tri tué hodc
cam giac, hay nguoi thiéu kinh nghiém va kién
thire str dung thiét bi nay, trte khi c6 sy giam sat
ho&c hwéng dan clia ngudi chiu trach nhiém vé
van dé an toan cta ho.

2. Khoéng sac lai loai pin dung mot 1an.

Ky hiéu trén dung cu

Trén thiét bj c6 cac ky hiéu sau cung véi ma ngay:

@ Chi str dung bd sac trong nha.

(0

Vi tri ma ngay

Canh bao! B& giam nguy co chén thuong,
ngwoi dung phai doc hwdng dan s dung.

Doc can than toan bo hwéng dan nay trude
khi st dung thiét bj.

M& ngay, bao gdm ca ndm san xuét, dwoc in trén vo
may. Vi du:

2014 XXJIN

N&m san xuét
An toan dién

Bo sac cla ban da dwoc cach dién kép; do
[ | vay khong can day néi dat. Luon kiém tra
dién ap ngudn xem c6 béng véi dién &p trén
tdm dinh murc hay khong. Tuyét dbi khong cb thay
thé bo sac bang phich cadm théng thwong.

« Day cdm dién bj hdng phai dwoc thay thé
b&i nha san xuét hoac trung tam bég hanh
BLACK+DECKER dwoc Uy quyén dé tranh gay
nguy hiém.

TiNH NANG SAN PHAM

1. DAu gitr mi vit

2. bénLED

3. Céng tac

4. Coéng téc LED

5. Pén bao sac

6. L6 sac

Sac pin

Phai tat may bét vit trwdc khi sac, nhw dwoc minh

hoa trong hinh. Chi den dd phat sang trén dén bao

nguon khi ban sac. Thoi gian sac: 1-3 gio (B1), 3-5

giv (XD).

Lap miii vit

Quan trong! Ludn tat may trwdc khi ban thay miii
vit d& tranh vo tinh khéi dong may.

Nut bat/tat

S& dung nat bat/tat d& khéi dong may va tiép tuc
nhan dé may hoat dong lién tuc.

Van hanh dé lam viéc

1. Trwéc khi siv dung may bét vit, can kiém
tra xem miii vit c6 dwoc lap dung cach hay
chwa.

Khong nén van vit chat qua, néu khong dau vit co
thé bj hdng hodc tron ren.

2. Lap vit

Chon hwéng xoay theo chiéu kim déng hd Lap mdi
vit vao khe trén dau vit Giir cho mdii vit vudng géc
véi dau vit, néu khong thanh vit hodc dau vit cé thé
bi héng. An miii vit véo thanh vit véi mét lvc déu




d&n trong khi bat vit. Sau khi thanh vit da dwoc 1&p
chat, gitr chdc may va nha nut Bat/Tat, néu khong
thanh vit hodc dau vit c6 thé bi hdng. Néu khong
nha ngay nut Bat/Tat, lwc xodn cao cé thé 1am héng
mdi vit hodc may bat vit.

3. Thao vit

Chon hwéng xoay nguoc chiéu kim dong hé.

Lap mii vit vao khe trén dau vit

Gilr cho mi vit vuéng géc vé&i dau vit, néu khong
thanh vit hodc dau vit c6 thé bj hong.

An mii vit vao thanh vit véi mét lwc déu dan trong
khi thao vit.

Bao tri va vé sinh

Cha y! Ludn thao pin trudc khi thuc hign bat ky
cong viéc nao trén may. Dé vé sinh, hay ludn st
dung khan khé hodc &m nhwng khong dung khan
wét. Nhidu chat ty chira héa chat co thé 1am héng
céac bd phan nhwa ctia may. Do do, khong str dung
bét ky chét tdy rlra manh ho&c d& chay nao chang
han nhw x&ng, chét pha lodng son, dau théng hodc
cac san pham vé sinh twong tuw.

Ludn vé sinh sach sé& 16 thong hoi dé tranh hién
twong qua nhiét.
Pin

Pin clla BLACK+DECKER cho phép sac
nhiéu Ian. Néu tudi tho pin da hét, cin can
trong khi vt bd pin dé bao vé méi trwéng:

+  Xa hét pin, sau do thao ra khoi dung cu.
+  Céc loai pin NiCd, NiMH va Li-ion c6 thé tai ché

dugc. Hay mang pin dén bat ky dai ly stra chira
dwoc Uy quyén hoadc tram tai ché nao gan nhat

Théng sb ky thuat

KC3610 B1 XD
Bbién ap dinh mirc V 3.6 3.6
Téc do khong tai  phat' 200 200
Trong lvong kg 0..26 0.26
Pin V 1.2Niced 1.2 Nicd
600 mAh 600 mAh
Dién ap dinh mic V 220-240  220-240
Pién ap daura DC6V, DC6V,
Thoi gian sac 1-3 hour  3-5 hour
B6 sac HY- Hy06 Type2
06typel
Pién ap dau vao Vac 220-240  220-240
Dong dién dau ra mA 300 200
(mét chiéu)

Murc ap suat am thanh theo EN 60745:

Ap suét am thanh (Lpa) 56,5 dB(A), dao dong
(K) 3 dB(A)

Ap suét am thanh (Lwa) 67. 5 dB(A), dao dong
(K) 3 dB(A)

Tbng cac gia tri rung (tbng vecto ba truc) theo
EN 60745:

Ah 0,319 m/s2  K=1,5m/s2

BAO VE MOI TRUONG

Thu gom riéng. Khdng dwoc virt bd san
pham nay véi rac thai sinh hoat théng
mm thuong.

Néu san pham BLACK+DECKER clia ban
& can phai thay thé, ho&c ban khong str dung

no trong twong lai ntra, dirng virt bd cung voi
rac thai sinh hoat. San pham phai dwoc thu gom
riéng. Thu gom riéng san pham va bao bi déng goi
da qua st dung sé cho phép tai ché va tai str dung
vat liéu. Tai str dung vat liéu tai ché gilip ngan chan
6 nhiém méi trwéng va gidm nhu cau vat liéu tho.

Luat 1& dia phwong co thé quy dinh viéc thu gom
riéng cac san pham dién gia dung, tai cac béi rac
thai dé thj hodc b&i nhirng nguwdi ban 1é khi ban mua
san phadm mai

BLACK+DECKER cung cép noi thu gom va tai ché
cac san pham ctia BLACK+DECKER khi cac san
ph&m nay da hét han st dung. Dé st dung dich vu




nay, vui long tra lai san pham cho dai ly stva chira
dwoc Uy quyén, pcyi thay mat cong ty ching t6i thu
gom cac san pham nay.

Ban c6 thé kiém tra vi tri clia dai ly stra chira duwoc
Uy quy&n gan nhat béng cach lién hé véi van phong
BLACK+DECKER tai noi ban séng theo dia chi cung
cép trong s6 tay huwéng dan nay. Ngoai ra, ching toi
con cung cAp danh sach cac dai ly stra chiva dwoc
Uy quyén cla BLACK+DECKER va moi thong tin chi
tiét vé& dich vu hau mai va cac thong tin lién hé tai
website: www. 2helpU. com

Théng tin dich vu

Black & Decker cé sé&n mét mang lwdi cac co s&
dich vu trwe thudc va dy quyén trén toan Chau A véi
d6i ngli nhan vién lanh nghé dé cung cép téi khach
hang dich vu hiéu qua va dang tin cay. Khi ban

can tw van ky thuat, stva chiva hodc phu tung thay
thé chinh hang, vui long lién hé véi co s& Black &
Decker gan nhét.

Lwuy

* Chinh sach cta Black & Decker la khong ngirng
cai tién san pham va do do, chung téi co quyén
thay ddi thong sb k¥ thuat san pham ma khéng
can bao trwéce.

«  Cac thiét bi va phu kién chuén c6 thé khac nhau
tuy theo tlrng qudc gia.

+ Thong s ky thuat ctia san pham co thé khac
nhau tuy theo tirng quoc gia.

+  Danh muc san phdm hoan chinh cé thé khong c6
maét tai tht ca cac qudc gia. Lién hé véi cac dai
ly ctia Black & Decker tai quéc gia ban dé& duoc
cung cép danh muc san pham.







